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МЕЖДУНАРОДНАЯ КЛАССИФИКАЦИЯ ТОВАРОВ И УСЛУГ

МКТУ (НИЦЦКАЯ КЛАССИФИКАЦИЯ )

Ниццкая классификация содержит 45 классов (34 класса товаров и 11 классов услуг)

Классификация включает, в частности, следующие элементы:

1. Заголовки классов: общие обозначения областей, к которым в принципе принадлежат товары

или услуги;

2. Пояснения: положения, разъясняющие, какие товары или услуги следует или не следует

относить к тому или иному классу;

3. Алфавитный перечень: перечень товаров и услуг, составленный в алфавитном порядке,

с указанием номеров классов, к которым они относятся;

4. Общие замечания: общее разъяснение критериев, которые должны применяться в тех случаях,

когда термин не удается найти в алфавитном перечне и классифицировать при помощи

пояснений.
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МЕЖДУНАРОДНАЯ КЛАССИФИКАЦИЯ ТОВАРОВ И УСЛУГ

РУКОВОДСТВО ПО ПРИМЕНЕНИЮ 

1. Заголовки классов указывают в общем виде только области, к которым товары и услуги в принципе могут относиться, и, в

основном, не содержат названия конкретных товаров или услуг.

2. Для правильной классификации каждого конкретного товара или услуги необходимо пользоваться непосредственно

перечнями товаров и услуг и пояснениями к каждому классу соответственно, которые размещены в разделе «Перечень

классов товаров и услуг с пояснениями». Если не удается осуществить классификацию товара или услуги с помощью Перечня

классов товаров и услуг с пояснениями, а также Перечня товаров и услуг, объединенных в классы, следует пользоваться

разделом «Общие замечания».

3. Отнесение общего термина в перечне товаров и услуг к какому-либо определенному классу товаров и услуг не исключает

возможность использования этого термина в словосочетаниях в этом или в других классах. В таких случаях общий термин

отмечается звездочкой (*).

4. Текст, содержащийся в квадратных скобках в наименовании товара/услуги, поясняет предшествующий до скобок текст в

наименовании или является его синонимом.

5. Для достижения однозначной оценки объема прав регистрируемых товарных знаков при описании товаров/услуг

рекомендуется избегать употребления неопределенных или общих выражений и руководствоваться терминологией

действующей редакции и версии МКТУ.
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МЕЖДУНАРОДНАЯ КЛАССИФИКАЦИЯ ТОВАРОВ И УСЛУГ

ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ ДЛЯ ТОВАРОВ И ДЛЯ УСЛУГ
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Товары и услуги, фигурирующие в заголовках классов, являются только общими указаниями на области, к которым, в принципе, относятся товары 

или услуги.

Если раздел «Перечень классов товаров и услуг с пояснениями», а также «Перечень товаров и услуг, объединенных в классы» не позволят 

однозначно классифицировать товар/услугу, следует учитывать следующие критерии.

ДЛЯ ТОВАРОВ

a) Готовые изделия классифицируются, в основном, в соответствии с их функцией или

назначением. В случае если таковые не упомянуты в разделе «Перечень классов

товаров и услуг с пояснениями», готовые изделия следует классифицировать по

аналогии с другими подобными изделиями, содержащимися в «Перечне товаров и

услуг, объединенных в классы». Если функции или назначения не найдены,

необходимо руководствоваться вспомогательными критериями, например материалом,

из которого изготовлено изделие, или его принципом действия.

b) Готовые изделия многоцелевого назначения (например, радиобудильник) могут быть

отнесены к определенным классам в соответствии с выполняемыми функциями или

назначением, а в случае, если эти функции или назначение не упомянуты ни в одном из

заголовков классов, следует руководствоваться критериями, сформулированными в

пункте a).

c) Необработанное или частично обработанное сырье следует классифицировать, в

основном, по материалу, из которого оно состоит.

d) Товары, предназначенные для использования в другом изделии, классифицируются, в

основном, в том же классе, что и последний только в случае, если он не используется

для иных целей. Во всех остальных случаях для классификации таких товаров следует

руководствоваться критериями, сформулированными в пункте a).

e) Если готовые изделия или полуфабрикаты классифицируются по материалу, из

которого они изготовлены, то в случае изготовления изделия из различных материалов

его следует классифицировать по преобладающему в составе материалу.

f) Емкости, предназначенные для упаковки и хранения товаров, классифицируются в том

же классе, что и сам товар.

ДЛЯ УСЛУГ

a) Услуги классифицируются, в основном, в соответствии с направлением деятельности,

охватываемым заголовком класса и соответствующими пояснениями, или по аналогии

со сходными услугами «Перечня товаров и услуг, объединенных в классы».

b) Все услуги по прокату классифицируются, в основном, в тех классах, к которым

относятся услуги, осуществляемые с помощью объектов проката (например, прокат

телефонов – 38 класс), вместе с тем услуги, связанные с финансовым лизингом,

классифицируются по 36 классу как услуги финансовые.

c) Услуги, связанные с консультацией, советом или информацией, относятся, в основном, к

тем же классам, что и услуги, являющиеся объектом консультации, совета или

информации, например по вопросам: транспортировки – 39 класс; управления

коммерческими делами – 35 класс; финансовых дел – 36 класс; косметики – 44 класс.

Консультация, совет или информация, предоставляемые с помощью электронных

средств (например, телефона, компьютера), не связаны со средствами,

обеспечивающими выполнение данных услуг.

d) Услуги, оказываемые в рамках франчайзинга, классифицируются, как правило, в том же

классе, что и услуги, предоставляемые франшизодателем, например услуги

консультационные по вопросам франчайзинга (кл. 35), услуги финансовые, связанные с

франчайзингом (кл. 36), услуги юридические, связанные с франчайзингом (кл. 45).
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РЕКОМЕНДАЦИИ ВОИС ПО КЛАССИФИКАЦИИ ТОВАРОВ И 

УСЛУГ ПРИ ПРОВЕДЕНИИ ЭКСПЕРТИЗЫ   МЕЖДУНАРОДНЫХ 

ЗАЯВОК В РАМКАХ МАДРИДСКОЙ СИСТЕМЫ
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РЕКОМЕНДАЦИИ ВОИС ПО КЛАССИФИКАЦИИ ТОВАРОВ И УСЛУГ 

ПРИ ПРОВЕДЕНИИ ЭКСПЕРТИЗЫ   МЕЖДУНАРОДНЫХ ЗАЯВОК В 

РАМКАХ МАДРИДСКОЙ СИСТЕМЫ

- Заголовки классов

- Обозначения, которые могут быть отнесены более чем к одному классу

- Использование выражений «в частности», «а именно», «то есть» и иных подобных

выражений, «и так далее» или «и т. д.»

- Указание «всех товаров» или «всех иных услуг» конкретного класса

- Упоминание в перечне других классов

- Определение класса конкретных товаров и услуг

- Использование фирменных наименований

- Формат перечня товаров и услуг (пунктуация, употребление прописных букв и

специальных знаков, повторяющиеся обозначения товаров и услуг, употребление при

обозначении товаров и услуг формы единственного и множественного числа, определенного

артикля, сокращений или аббревиатур, использование скобок )



ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧЕСКИЙ ИДЕНТИФИКАТОР ТОВАРОВ 

И УСЛУГ (16-Я РЕДАКЦИЯ) 
ЛЕКСИНТУ
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https://new.fips.ru/publication-web/classification/mktu/static?page=leksiko-semanticheskiy-identifikator-

naimenovaniy-tovarov-i-uslug-16-ya-redaktsiya

Лексико-семантический идентификатор наименований товаров и услуг (ЛЕКСИНТУ) первой

редакции был создан в 2006 г. в результате анализа и интеллектуальной обработки

лингвистической базы наименований товаров и услуг

Структура ЛЕКСИНТУ предлагает родовидовое соподчинение наименований товаров и услуг

внутри классов Международного классификатора товаров и услуг

https://new.fips.ru/publication-web/classification/mktu/static?page=leksiko-semanticheskiy-identifikator-naimenovaniy-tovarov-i-uslug-16-ya-redaktsiya


ЛЕКСИКОГРАФИЧЕСКИЙ ИНФОРМАЦИОННЫЙ БЮЛЛЕТЕНЬ 

ТОВАРОВ И УСЛУГ (БЮЛЛЕТЕНЬ)

ЛЕКСИНФО
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Лексикографический информационный бюллетень
товаров и услуг (Бюллетень) – регулярно
обновляемое дополнение к ЛЕКСИНТУ, где указано, к
какому классу и группе относится товар или услуга.
Бюллетень, также как и ЛЕКСИНТУ, является электронным
изданием, представляемым на портале, и предназначен
для помощи в классификации товаров и услуг, не
включенных в МКТУ. В связи с переходом на новую
электронную форму издания МКТУ Бюллетень
приобретает особое значение, так как позволяет
оперативно знакомиться с актуальными наименованиями
товаров и услуг, информация о которых набирается из
различных источников, в том числе из новых заявочных
материалов. Издание носит информационный характер и
используется на усмотрение заявителя.



РУКОВОДСТВО 
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https://rospatent.gov.ru/ru/docs/norm_doc_RF#11
https://www.fips.ru/about/deyatelnost/nauchnaya-deyatelnost/informatsiya-o-vypolnennykh-v-fips-
nauchno-issledovatelskikh-rabotakh.php#ruk
https://www.fips.ru/about/vptb-otdelenie-vserossiyskaya-patentno-tekhnicheskaya-
biblioteka/patentnyy-poisk.php
https://www.fips.ru/to-applicants/trademarks/ (Раздел новости)
https://www.fips.ru/to-applicants/trademarks/metodicheskie-rekomendatsii.php

Pуководство по использованию мировых баз данных

по товарным знакам.

Руководство подготовлено в ходе НИР «Разработка

предложений по усовершенствованию МКТУ в

условиях динамично меняющегося рынка.

Составление руководства по использованию мировых

баз данных по товарным знакам», выполняемой в

рамках государственного задания № 168-00001-20-01

на 2021- 2022гг.

https://rospatent.gov.ru/ru/docs/norm_doc_RF#11
https://www.fips.ru/about/deyatelnost/nauchnaya-deyatelnost/informatsiya-o-vypolnennykh-v-fips-nauchno-issledovatelskikh-rabotakh.php#ruk
https://www.fips.ru/about/vptb-otdelenie-vserossiyskaya-patentno-tekhnicheskaya-biblioteka/patentnyy-poisk.php
https://www.fips.ru/to-applicants/trademarks/
https://www.fips.ru/to-applicants/trademarks/metodicheskie-rekomendatsii.php
https://www.fips.ru/about/deyatelnost/nauchnaya-deyatelnost/scientific-publications/ruc-world-databases-tz.pdf


ТРЕБОВАНИЯ К ПЕРЕЧНЮ ТОВАРОВ И УСЛУГ 

МЕЖДУНАРОДНОЙ ЗАЯВКИ НА ТОВАРНЫЙ ЗНАК   

11

Правило 9 (4) (а) (xiii) Инструкции к Протоколу к Мадридскому соглашению о

международной регистрации знаков (далее Инструкции)

названия товаров и услуг, в отношении которых испрашивается международная

регистрация знака, сгруппированных по соответствующим классам Международной

классификации товаров и услуг, причем каждой группе предшествует номер класса и каждая

группа представляется в порядке расположения классов в этой Классификации; товары и

услуги указываются в точных терминах, предпочтительно с использованием слов,

фигурирующих в алфавитном перечне указанной Классификации;

международная заявка может содержать ограничения перечня товаров и услуг в отношении

одной или более указанных Договаривающихся сторон; ограничение в отношении каждой

Договаривающейся стороны может быть разным;

Правило 9 (5) (d) (vi) Инструкции

Международная заявка содержит заявление Ведомства происхождения, удостоверяющее:

что товары и услуги, указанные в международной заявке, включены в перечень товаров и услуг,

указанных в базовой заявке или базовой регистрации, в зависимости от случая



ТРЕБОВАНИЯ К ПЕРЕЧНЮ ТОВАРОВ И УСЛУГ 

МЕЖДУНАРОДНОЙ ЗАЯВКИ НА ТОВАРНЫЙ ЗНАК   
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Правило 12 Инструкции 

Несоблюдения правил в отношении классификации товаров и услуг

(9) [Классификация, указанная в регистрации] При условии соответствия международной заявки другим 

применимым требованиям, знак регистрируется по классификации и распределению по классам, которые 

Международное бюро считает правильными.

Правило 13 Инструкции

Несоблюдения правил в отношении указания товаров и услуг

b) Если в течение указанного в подпункте (а) срока не представляется никакого приемлемого для

Международного бюро предложения для исправления несоблюдения правил, Международное бюро

включает в международную регистрацию этот термин в том виде, в котором он фигурирует в

международной заявке, при условии, что Ведомство происхождения указало класс, к которому такой

термин должен быть отнесен; международная регистрация содержит указание о том, что, по мнению

Международного бюро, указанный термин является слишком неопределенным для целей классификации

или непонятным, либо неправильным с лингвистической точки зрения, в зависимости от случая. Если

Ведомство происхождения не указало никакого класса, Международное бюро исключает этот термин ex

officio и уведомляет об этом Ведомство происхождения, одновременно информируя об этом заявителя.
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Наименование товара и/или услуги  должно быть ОПРЕДЕЛЕННЫМ для целей классификации 

ПОНЯТНЫМ и ВЕРНЫМ с языковой точки зрения

КЛАСС ? 

ФЛЕКСИТАНКИ/ FLEXITANKS * Контейнеры ?  Резервуары?  

КЛАСС 22 МКТУ (мешки для транспортировки и хранения сыпучих материалов/

sacks for the transport and storage of materials in bulk) – варианты

вкладыши для использования в контейнерах для сыпучих материалов/

Liners for use in bulk containers

вкладыши для контейнеров для сыпучих материалов одноразовые/ disposable bulk container liners

вкладыши пластиковые для транспортировки сыпучих материалов в контейнерах/ plastic liners for 

the transport of material in bulk in containers

вкладыши пластиковые для хранения сыпучих материалов в контейнерах/plastic liners for the storage of materials

in bulk in containers

контейнеры текстильные для промышленной упаковки/ Industrial packaging containers of textile

контейнеры мягкие для сыпучих материалов[мешки] для транспортировки материалов/

flexible intermediate bulk containers [sacks] for transporting materials

контейнеры мягкие для сыпучих материалов[мешки] для транспортировки порошкообразных 

материалов/ flexible intermediate bulk containers [sacks] for transporting pulverulent materials

контейнеры мягкие для сыпучих материалов[мешки] для транспортировки сыпучих материалов/ flexible

intermediate bulk containers [sacks] for transporting particulate materials

*Flexitank is a sealed pillow-shaped flexible container made from a polymer-based material.

Флекситанк — полимерный мягкий контейнер для транспортировки неопасных наливных

(пищевых и химических) грузов в 20-футовых контейнерах.



Менеджер товаров и услуг ВОИС  (Madrid Goods & 
Services Manager  or MGS)

• https://webaccess.wipo.int/mgs/index.jsp?lang=ru

https://webaccess.wipo.int/mgs/index.jsp?lang=ru


Возможности MGS для составления перечня товаров 
и и/или услуг 

• Проверить правильность классификации (указание класса) 

• Проверить правильность наименования товара и/или услуги (указания 
наименования) 

• Проверить приемлемость терминов ВОИС 

• Проверить приемлемость некоторыми Договаривающимися 
сторонами

• Найти взаимосвязанные  утвержденные термины для указаний 
товаров и/или услуг     



Перечень базовой заявки и/или регистрации (пример) 

(511) Классы МКТУ и перечень товаров и услуг, в отношении которых зарегистрирован товарный знак: 

06 - болты; винты, шурупы; втулки (скобяные изделия); гайки металлические; заглушки, пробки; задвижки; зажимы, скобы из обычных металлов; замки, запоры (за 

исключением электрических); защелки; изделия скобяные; клапаны дренажных труб; колена, отводы для труб; кольца уплотнительные, предохранительные; конструкции 

металлические; муфты соединительные для труб; нити; приспособления для регулирования расхода жидкости, пара, газа (за исключением деталей машин); 

приспособления зажимные для канатов, кабелей, тросов и труб; приспособления запорные водопроводных труб; проволока; соединения для труб; трубопроводы для 

вентиляционных установок и установок для кондиционирования воздуха; трубы.

11 - аппараты для сушки рук в умывальных комнатах; биде; ванны; водоспуски для туалетов; души; кабины душевые; краны канализационные; краны; краны-смесители для 

водопроводных труб; насадки для кранов антиразбрызгивающие; оборудование для ванных комнат; писсуары; приборы и установки санитарно-технические; прокладки 

водопроводных кранов; распределители дезинфицирующих средств для туалетов; резервуары водоспусков для туалетов; трубы санитарно-технических систем; туалеты 

(ватерклозеты); умывальники (части санитарно-технического оборудования); унитазы для туалетов; установки для ванных комнат санитарно-технические.

37 - информация по вопросам ремонта; обслуживание техническое транспортных средств; ремонт и техническое обслуживание автомобилей; установка и ремонт 

отопительного оборудования; установка и ремонт электроприборов; установка, обслуживание и ремонт компьютеров; установка, ремонт и техническое обслуживание 

машинного оборудования.









Отработанный перечень товаров (пример)





СПАСИБО ЗА ВНИМАНИЕ

Отдел международных регистрационных систем ФИПС 
телефон  8 (495) 531 65 97


